
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_Take off the cover when assembly the cylinder
FR_Retirer le couvercle lors de l'assemblage du cylindre
ES_Quitar la tapa al montar el cilindro
PT_Retirar a tampa aquando da montagem do cilindro
DE_Bei der Montage des Zylinders den Deckel abnehmen
IT_Togliere il coperchio quando si monta il cilindro

EN_Don't take off the cover when set up the foot ring
FR_Ne pas retirer le couvercle lors de la mise en 
place de l'anneau de pied
ES_No quites la tapa cuando coloques el anillo de pie
PT_Não retirar a tampa quando estiver a montar o 
anel de pé
DE_Nehmen Sie die Abdeckung nicht ab, wenn Sie 
den Fußring aufstellen.
IT_Non togliere il coperchio quando si installa l'anello 
per i piedi.
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